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Függőleges :
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A kaszárnyái hűvös 
Sztambuli városrész 
Lásd 13 vízszintest
A gyökérből nő ki 
Névutó
L. D.
i ekvőség
Parányi testecske
Magjaiul: beteg
Egy néni' t filmgyár pro­
dukcióinak ismert jelzése

Vizsxîiaies :

Megteszi a miniszter is, 
csak ritkán
Szerep a Lohengrinben 
Egy Petőfi-strófa kezdete.
A többi három sor az ábra 
34., 45. és 3. számú 
bán található

Kellemetlen valami

Aranyláz
Paddington kollégánk csen­

desen üldögélt a kávéházban, 
még <; szil reszt éri mulatságot 
követő katzenjammeros hangu­
latban. Bármennyire lestük aj­
káról a szót, nem akarta ezt 
észrevenni. Hogy hallgatását 
■niegtörjük, me gkérdeztük tőle, 
hogyan jött rá a Herkules- 
csokoláaé gyártáséinak ötleté­
re. Ez hatott. Rövid töprengés 
ufón mesélni kezdett.

arciny-alaskai 
felfedezték, két bará­

tommal magam is nekivágtam 
az utnale. Nagy nélkülözések 
és hosszú ideig tartó vándorlás 
után értük el végre célunkat. 
Anyagi erőnket már telj- ■;< ,i 
kimentve kezdtünk hozzá 
rátáim inai ..rany után ki1.- 
de akkor mar minden

Mozdony végzi rendszerint
Római szám, ezren felül

19. Viszaható névmás 
i’iiiomány (görög szó; 
kennelévé' t-hez egy h 
járna)
Lásd 13. vízszintest
; OFGTiLíl ¡megyei falu. Egy 
híres regényből ismeretes 
neve

alattnyi fői 
és ría leone: tömé­

vé zna 
nem 

eényesülni, hiszen a 
■¿ elszántság lénye- 

eohak ennek a lca- 
eoszedelnies vállal-

1/

Kalandorok 
gével, akik között mi 
tanuláshoz .zokott ifjak 

\ él
■ > é.

il.Ct
C b 

tuai> 
testi 
gts cíc 
lan fos 
hozásnak.

- Végsí', erőfeszítéssel -még 
inét tderni az alaskai 
'•yvidék legfontosabb he 
. Klundike városát, ahol 

sgö ecet folyt. Igazi arany­
volt érvényben, az 

Nyomorítsd gun kba n 
az ötletem, hogy 
üzemet kellene lé­

meggazdagodott 
rávennünk 

a vállalkozáshoz 
így alapítottuk

síké 
aru 
ly't 
■pez: 
valuta 
aranypor. 
támadt az 
valai 'yen 
ttfnleni. Egy 
aranyásót sikerült 
arra, hogy 
pénzt adjon.
meg két barátommal a Herku- 

esokoládé első gyárát.
— Néhány havi munka ered- 
■lyei.cpen már kifizettük a 

pénzes társat és saját lábunk­
ra álltunk. Két évi sikeres 
munka után én megelégeltem 
az oitam életet és kiváltam a 
cégből. Barátaim még ma is 
virágzó csokoládé g y árat ve­
zetne1; Klondike-ban, ahonnan 
az ötletem honorálásaképen 
meg ma is részesedést kapok.

A befejező szavak után 
zszo- 

Padding- 
hazugsá-

szavak 
mindannyian szívélyes kéz. 
vitássá i g ra tu láttunk 
tonnák legujabb

28. r rancia író, akinek a neve 
egy „izmus” gyöke lett 

Ne gyón gazdag ember 
Magyarul: felhő
A 37. vízszintes magán­
hangzói

A ’ olt jegybank kezdőbetűi 
Nagynevű francia orienta­
lista és historikus
Egy hazárdjáték
— egyik fele 
Azonos betűk 
Magyarul: fürdő' 
F a i u S t: m oy m e gy é b e n 
Egy selyemfajta — mással­
hangzói

Hosszabb ékezettel: szemé­
lyes névmás

A garat így része
A romai birodalom megerő­
sített határvonalait nevez­
ték 'gy
óv, oltalmaz
Föl fordulás
Városka Bisztrica mellett
< Isztrák gyógyfiirdőhely 
Budapest egyik országgyű­
lési képviselőjének mono­
gramja

Német festő (1471—1528) 
Tip...
Leánynév — becézve 
igen szegény ember 
Haramiavezér
Falu Bicske mellett
Nem szép 
Behozatali cikk 
Korcsolyázó kunszt
G. E.
Becéző fiunév
Papi öltözék — idegen szó­
val
Fordítottja olasz kereszt­
név (Az Opera egyik kar­
mesterét hívják így)
Angol név — becézve



74.

Q

11. Családi állapot
12. Római 550
13. Elhunyt híres német ter­

mészettudós
1.5. Az a dolga, hogy a szépet 

tegye
18. Cserjés 42.
20. Idegen pénz 45.
21. . . . ébad (fürdőhely Graz 47.

közelében) 49.
23. A Fehér-Nilus mellékfo­ 51.lyója 9
25. Fontos t áplálóanyag 54.
26. Szórakozóhely 56.
30. Hegység az Északnyugati fcü.

Kárpátokban
A jó stílus egy fontos köve­
telménye — névelővel

Jószág
Magyarul: név 

40. Férfinév
A hangulat egy jelzője 
Lásd a 13. vízszintest 
Hátrányos
Nap — angolul
Sodrony — népies szóval
Férfinév
Van ilyen termelés is 
Szimbólum
A rádiótechnikában is al-

kalmazott berendezés
62. Ami az idegekre megy 
64.

66.
67.
69.
71.

1848-ig ilyen volt a magyar 
alkotmány is

Orvos teszi
............ boy”
Fáj valamije
Hunyadmegyei falu. Híres 
aranybányáiról
A 13. vízszintes 13., 17. és
18-ik betűje

75. Falu Borsodban
76. A 34. függőleges magán­

hangzói
77. Tiltószócska



3.
9.

11.
12.

1 i. Akik lesnek

5

15. Közmondás
20. Folyadék

Fehérje
Természet

13. Női név

hü mohamedán asszonyok 
pergamenttekercsben a 
homlokukra kötve horda­
nak1. Vastag — franciául

5. Ital
Alma — németül
Thaly Kálmán kuruckölte- 
ménye

1G. Ránc — franciául
7. Somogyi járás
S. Sziniiltig van

19. Megismerés (görög szó, 
,.dia”-val előtte ismertebb)

21. A föld termékenységének 
frigiai istennője

. Görög betű

. Mozigép része — névelővel 

. Ami Piccardot a sztratosz­
férába fölvitte — ugyan­
csak névelővel

. A magnézium vegyjele

. Szerelmeseknek is mondjuk
30. Német kettősbetii
31. Salamon példabeszédeinek 

egyike
33. Ilonka
35. Nagy Sándor monogramja
36. Kicsinyítő képző
38. Orosz sulymérték
40. Ileszkadarab
43. Madár
44. Szemközt — nem profilból
15. Gyümölcs
46.Reggel mindenki
18. Bácskai helység

Máf m 8y J818 FlÍ GÁL ANDOR finom erotikával átszőtt nagyszerű regénye

HARMADIK KÖTETE A FRANCIA ÁGY
■MKKMHKnH Ara., P 1-20

..,555

Osztrák hegedűművész
(Fritz)

A Hétfői Napló főszerkesz­
tője
I). S.
Ügye fene!
Sportegylet
Kutya
Kiss József egy balladájá­
nak főhőse (Simon)

A lengyel pénz rövidítése
Ceylon fővárosa
L’SA-álIam
Bennünket — angolul
I’ál bácsi — jó falun 
Svájci város (Turisztikai 
központ, gleccser múzeum­
mal)
Oszkár
Eloszt, ketté
Lendület
Kézalatt — egy hasonló» 
kifejezés

Görög félszig.t — fonetiku­
san

Petőfi verse

3. Megkóstolja
4. Csillapítani — németül
5. Körút — rövidítve
6. Szántóföld — latinul
7. Falun hallható ..zene”

Vonatkozó névmás
Autómárka
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Előfizetési árak:
JJ. gycdévre...  ........P 2.50
Félévre ...................... P 5.—
Egyes szám ára 20 fillér

Megjelenik
minden szombaton

IH. évfolyam 2. (98.) szám

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest V,Pannonia-u. 46/a 

Telelőn: 98-1-12RBJTVÉNTUJSÁG
AZ IZÉ MINDEN EURÓPAI FŐVÁROSBAN KAPHATÓ!

Külföldi árak: Ausztriában —’40 garas, Cseh-Szlovákiában 2* — korona, Olaszországban 1’—líra
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I

IV.

>

OT OROSZLÁN VICC
I.

Pesti jampecet gazdag pa­
pája Afrikába küldi. Amikor 
visszaérkezik, igy számol be 
vérborzongató kalandjairól:

— Gyerekek! Jött az 
oroszlán . .. Én csak tíz mé­
terre voltam tőle. A puszta 
kezemmel kellett volna meg­
fojtanom, mert fegyver nem 
volt nálam. Képzelhetitek, 
milyen lelkiállapotban vol­
tam. De azért nem remeg­
tem ! És ekkor...

— Na???
— És ekkor az oroszlán 

rámugrott. Én hátraugrot- 
tam. Már az oroszlán ölelé­
sét éreztem, amikor észre­
vettem, hogy a bestia meg­
csúszik és elesik. Én ezzel 
időt nyertem és elmenekül­
tem.

A többiek hitetlenül hall-

gatják a történetet, 
egyik megkérdi:

— És te tényleg nem re­
megtél? Hidegvériien tovább 
tudtál szaladni?

— Na azért egy kicsit re­
megtem. Mert miben csú­
szott volna meg akkor az az 
oroszlán?

II.
j Két oroszlán beszélget 
a dzsungelben:

— Képzeld az Emirt 
filmsztárnak szerződtet­
ték.

—Ugyan Leó Te ezt 
elhiszed? Azzal a kopott 
sörénnyel? Csak statisz­
taszerepet kapott.

Az állatok királya így szól bizalmas orosz­
lánjaihoz:

— Gyorsan dugjátok el az európai lapo- 
| kát. Megint detronizáltak egy királyt. Ha 
| ezt elolvassák itt a dzsungelben az alatt- 
i valóim, még engem is detronizálnak.

Egy gazdag rabbi gyer­
meke is Afrikában járt. És 
Pestre érkezve beszél:

— Öt lépésnyire voltam
■ oroszlántól. Odaugrot­

tam, ráemeltem a késemet, 
de azután elengedtem és 
futni hagytam az oroszlánt.

A többiek szájtátva hall­
gatják.

— De miért nem szúrtad 
hangzik el egy kér-

— Mert véletlenül a te­
jes kés volt nálam. Csak 
nem tréflizhettem be!...

V.
Móricka is afrikai vadászaton volt. Per­

sze ö is beszél vad történeteket.
— Egyszerre háromszáz oroszlán állott 

velem szemben.
— Nono, nem volt az háromszáz!!
— Hát nem volt háromszáz. De harminc 

az volt!!
— Harminc? Sok az Móricka!
— Na nem volt harminc. De három az 

volt!
— Három? Az is sok Móricka! Nem volt 

talán ott egyse!
— Egyse? De akkor mi zizegett a bo­

korban ?
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Az üres kockákba úgy Írjunk egy-egy szótagot, hogy az, 
úgy az élőt*» mint az utána levő szótagga! egy értelmes szót 
alkosson.

ishekiínc

(Pascal)
A bö'cseség az élet szemléle­

tében s nem a halál szemléleté­
ben ali.

A természet olyan eleven 
könyv, amelyet meg nem érte­
nek, de amely ne-m érthetetlen. 

(Goethe)
A halál maga nem borzal­

mas; csak annak rémes kép­
zete teszi borzalmassá.

(Epiktetos)
A mai emberi lét merőben 

taatalusi jelzőképe annak, ami­
nél'. lennie kellene.

(H. G. Wells)
Mindenki a lelkében hordja 

a szépségnek azt az őstipusát, 
amelynek mását a nagyvilág­
ban keresi.

( Spinozza )
Az igaz embernek igazság­

talanságot elkövetni csak úgy 
fáj, mint azt elviselni.

(Jókai) 
önmagát kétszer rabolja 

meg, ki vesztésén mód nélkül 
kesereg.

ar 
da

♦
Telefon: 

34—8—81.

1
2
o ö.

nádi
4.

(profi).
6. Pillangókisasszony.
7. Történelmi emlékű ma­

gyar hely.
8. Levéltár.
9. Hajózható francia folyó.
19. Csépeletlen gabonahalom.
11. Közmondásos gazdag em­

ber volt.
12. Afrikai állam.

Mária Luiza második

ke

(Shakespeare )
Ha szenvedélyeinknek ellent- 

állunk, ez inkább azok gyen­
geségének bizonyítéka, sem­
mint lelkünk erejének.

(La Rochefoucauld)
Aki mindent elbír, az min­

dent meg is kockáztathat.
(Vauvenargues )

J elleninek, szellemnek meg­
van a maga mágnesereje.

(E mer són )
Vasárnap délután című 
rejtvényünk nyereményei: 
1—I tucat

Dr. NE RUDA 
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
SzállitjaNertida nagy 
droguería Budapest, 
IV, Kossuth Lajos u. 10

S)ÍSkay és Varsa 
művészi fényképé­
szet és fotóriport- 
vdllalat.
RÁKÓCZI-UT 18.
Lifthasználat dijtala n.

KA

CSU

Szótagrejtvény
Afrikai félsziget.
Német regényíró.
Imre herceg nevelője, csa- 
püspök volt.
Treuga De:.
V ííághirü tenniszjátékos

1 °±o. 
férje volt.

14. Felfogni.
Skót-angol uralkodói csa­

lád.

A fenti fogalmak a megadott 
szótagokból áUitandók össze. 
Helyes megfejtésnél az első be­
tűk jelűiről lefelé olvasva és 
az vtolsó betűknél ugyanígy 
folytatva együtt közmondást 
eredményeznek.

art — asz — bé — chi — 
— den — e — ér — ga — 
gél — hács — is — je — 

ki — lert — lí — ni a 
mo — ne — neip — ni — o 

—perg — ran — ri — ron — so 
— stu — su — tag — te — ten

wers

Irodalmi keverék
Gorkij: Álom.
Zola: Péterke.
Gárdonyi: A nábob.
Maupassant: Az anya. 
Francé: Nehéz idők.
D’ckens: Annuska.
Zang’vill: A szép fin.
Fenti hét iró és hét mü keve­

rékét rendezzük úgy. hogy min­
den Írónak a neve mellé írjuk 
oda a müve címét, de helye­
sen. A hétből egy iró neve és 
1 mü neve nem fog összeilleni. 
Melyik az oda nem illő iró és 
melyik az oda nem 
címe?

Ford — rom — ingás 
Ilim — perc — lator 
Eleve — ind. — gúla 
Pala — bár — ostrom 
P’ll — meg — náció 
Veszt — elem — ínség 
Lent — ügyel — vért 
Fele — rügy — kelet 
Pipa — irhát — jóság 
A: ab — nyár — ásó

hú rotn-há-



z^rfelekben levő számok a meg~
felelő szavak Írandók aír ábrába

Kedves Barátnőm!
Már régen szándékomban 

volt, hogy írjak neked, de tu­
dod a közmondást: (v. 10).

Annyi a m.-sélni valóm, hogy 
azt (f. 21) udom, hol kezdjem. 
A karácsonyt Egyiptomban töl­
töttük, ahol (v. 31) hátán utaz­
tam a szfinkszekhez. Kairóba 
Emma (f. 33) látogatására 
mentünk, aki beteg. Tudod mi 
baja van, (v. 29) betegség. Már 
nagyon rosszul van, alig tud (v. 
32). Bár már G2 éves tv. 12), 
mégis nagyon (f. 6) a haláltól.

Egyiptomból átrándultunk In­
diába, a (v. 22) partjára. Ez jó 
(f. 5) volt, mert igen jól mu­
lattunk. Ott találkoztam (f. 34) 
n vü barátnőddel.

Hazafelé hajón jöttünk, ahol 
minden (f. 9) mulatságot ren­
deztek, nagy tánc és (f. 7)
folyt. A kapitány neve (f. 8) 
volt, akárcsak Verne hőséé. Na­
gyon kedves, (f. 23) ember volt. 
A hajón bőséges és ff. 30) kosz­
tat adtak.

A kellem s hajóutat vidám 
búcsú (f. 40) fejezte be.

Otthon mindjárt kellemetlen 
(v. 14) elintézése várt rám. 
Egy vitás ügyből keletkezettfv. 
4) tárgyalására kellett már 
másnap elmennem, (v. 15) le­
het előre tudni, mint (v. 37) 
a biróság, mégse voltam elké­
szülve arra, hogy elveszítem, 
mégis bekövetkezett. Ez az 
egész ügy olyan, mint (v. 41) 
almája, mert egy hasonlóan ok­
talan dolog okozott viszályt. 
Szívleld mg a közmondást: "(f. 
2) és akkor Veled nem fog 
ilyesmi történni.

Az üzlet most lassan megy. 
Már szinte meg- (f. 1) ha az 
uram valamit (f. 14). Ö ugyan 
azzal (v. 13) hogy jó az üzlet­
menet, de én nem hiszem el.

A fiam Győrben van, éppen 
(v- 11) nappal ezelőtt irta,
hogy az ottani sportegylet ver­
senyén az (v. 16)-vívásban di­
jat nyert. Szívesebben látom, 
ha majd a francia (v. 39)-rago­
zásban (f. 36) dijat, fv. 43) 
szeretném már megérni.

A napokban megfájdult a fo­
gam, kiderült, hogy lukas és 
rendbehozása nem (v. 42) ha­
lasztást. Most mindennap fel­
járok a fogorvoshoz. Ez sok 
időmet veszi igénybe, örülök, 
ha félórai (v. 20) után bejutok 
hozzá. Szerencse, hogy a váró­
szobában sok külföldi képes-(v. 
1) van, azokat szoktam néze­
getni.

A műcsarnokban most van a 
téli (f. 27). Ott voltunk, sok 
szép képet láttunk.

A legutóbbi leveledben adott 
recept szerint elkészített likőr­
nek kitűnő (f. 39) van. De fű­
szert nem adok hozzá, az nem 
használ, inkább (v. 35) rajta.

A báli ruhám elkészült, gyö­
nyörű. Az ff. 16) a most diva­
tos üvegcsattokkal van készít­
ve. Oly szép, hogy rá lehetne 
fogni, hogy párisi (v. 26) -ü. 

Mikor először akartam felvenni 
és benne bálba (v. 28), a fér­
jemnek a sietségben elszakadt a 
frissen vasalt (v. 7), majdnem 
otthon kellett emiatt maradni. 
Mondtam is neki, hogy „(f. 32) 
mit Weile”. De azután annál 
jobban mulattunk, ugyanakkor 
mentünk haza aludni, mint a 
szomszédos bank éjjeli (f. 17). 
Reggelire elő volt már készítve 
a tea, vaj, a (v. 18) és a gyü- 
mölcs-(f. 19), azt megettük és 
akkor tértünk csak aludni.

Itt küldök egy szál indiai vi­
rágot, ff. 4) alatt szárítottam 
meg Neked.

Válaszolj mielőbb, addig is 
sokszor csókol Lilid.

*
Definiálatlan maradtak a kö­

vetkezők :
f. 3 PBR, f. 25 SIE, f. 24 GNE 

v. 38 LIY
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Minden olvasónknak k líe­
nles szórakozást kívánunk!

45.

Aefí
megfejtésének 
tárideje: 1925

szöcskét
Hitelvédő Egylet

in. 
sí. 
O )

84-

gendö a 
( esetleg 
küldése.

■1. E

erem vegye 
tudomásul..

A rejtvények helyes meg­
fejtői között ezen a héten 15 
értékes dijat sorsolunk ki.

DIJAINK;
•í üveg Törley.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
üveg tokaji.
játszma bridzskártya. 
tucat borotvapenge, 
doboz csokoládé.
zse blámpa. 
lámpa.

Bridzs és sakk megfej­
tőink négy diszkötésü köny­
vet nyerhetnek.

L Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a ju­
talmak sorsolásában való 
részvételre, term észetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele- 
leghosszabb négy 

sornak

rejtvényeink 
beküldési ha- 

'-'Jí . im,., január lt.
Semmiféle szelvényt 

kell mellékelni.
Eredményközlés III.
■ számunkban.

4.
nem

4 ■=

2
1 0 =

1 7 —
=

Az üresen hagyott kockáikba helyezzünk. 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a. második függőleges sor végösze- 
gével (és így tovább yi harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kid'. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
■■•in! ,• a.,iában ál 15 ragy kezdő számjegy nem fordulna' edí.)
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1. Sohrates mondása
15. Adrésszálja
16. Tanintézet, rövidítve
17. Keivé — más nyelven
18. Srontium. vegyjele
19. Primitív világítóeszköz
20. Csúnya
21

> )
Mátyás király monogr.
Országos Gazdasági Egylet 
Vay Sándor monogr. 
Alfonzné
A világon van
Mártás-játék egy faja
Ékítmény
Értékes fehér fc'm
Vissza: az első ember
Szállóige
Kenyér-szelet
Te lekkönyv rövidít ve 
Zavar ikerszava
Feltételes
Országos
a. y. h.
Ószerbiai

47. X. Y.-al azonos
48. Kézművesek
49. Világitó gáz-nem
50. Állóvíz
51. Ismert háborús név
52. Gyakran — németül
54. I-ira italiana, rövidítve
55. Fordított névelő

Karddal szúr
Magyar Labdarugó Kör 
l j gazdára vár
Kémet kritikus, Alfréd 
Orosz politikus
Box világbajnok, vissza 
Kómái 56
Kecske hangja
Egymás követő betűk 
Hasznos fűszer, ásvány 
Sokszor használt latin vi­
szonyszó

Azonos betűk
Pa ráoszt lázadás vezére 
Kétéltű
Diplomáciai testület 
Dicsőség — franciául 
. . . hal, kis béka
l ivó-európabajnok



Fiiggőleg

Goethe szállóige
Török-tatár nép
Római 999
Tagadósző
Folyó év
Pe tő fi: „Zsuzsiké ii oz 
versének egy sora

Hóléc
Tetőfedő anyag 
óóóó 
öccs megszólítása („i 
betűvel)

Csokoládé-márka
Egyforma betűk
-4 ..Pál-utcai fiuk” fűrész­
kerti vezérének monogr.

Zsidó költő és vallásböl­
cse lő (...ha Livi)

2d. Megtörtént dolog 59. Római 1051
25. Német számnév 60. Füszönyeg
26. A. I. K. 62. Abcug!
2V. Lónév 65. Diploma jelzése
.10. Zirkonium vegyjele 64. Végtag
32. R. Y. V. 65. üzent, rövidítve
33. Ugyanaz rövidítése 66. Idegen nyelveken számok
■H. Jelen, időpont előtt szokott állni ez a két
■16. Ebédet visznek benne betű
37. Bírálat (ék. fölöst, a vé­ 67. V ivószerszámok

gén) r>9. Kuta-
ál. öreg emberke 72. Filstösképü megszólítása
42. Imádkozzál — latinul 75. Történelmi alak
43. Ü miért ék volt 78. Szólít
4). bzámnév fő. Z. M. M.
46. Ülni — angolul 83. A 36-os utolsó és utolsó-
47. Tekint ' löt ti betűje
53. Ljabb keletű 84. Kutya
56. Olasz kikötő 8.-. Vállalati vezető, röv.
53. as — franciául Belülre ELEIN LÁSZLÓ



Függőleges :
Idézet a Csínom Palkóból
Almája híres
Anyának szól
Névtelen
Aaa
Visszakér
Kontinens idegen neve (ék, felesi.) 
Nagyközség Komárom vm.-ben (Pol 
gármester)
Ebből niég pofon is lehet
Szerves katalizátor
Egymást követő' betűk
A hébei ábécé véje
Apor Péter monogramja
Kassák Lajos könyve
leli sport
Se apja, se anyja 
isméit közmondás
Konyhakerti növény
Nem is tréfli
Terület
Visszafizet
Piros
Főzelék
Megállapodás szóban vagy Írásban 
Házasság ... (csalás)
Adóhivatalban kaphatók
A csaifa!
ide jón a gomb
.Megfogadja a jótanácsot
Német veztéknév
Kikötőváros Északafrikában
A gyilkos életet
Bridzsiniiszó
Saint Louis rövidítése (fogjuk rá)
Binom — mássalhangzói
Számla rövidítése
Aat
Ruhadarab 
önök
Olasz
Kadarka
Dinnyén vágják
Zsidó örömünnep
Virágállat, melegebb tengreken él
A Royal Orfeumban játszik 
Kiránt
Az ókeresztények szeretelakomája 
Hires olasz operaénekesnő
Mivel?
Kosarat kap?
Leszármazott
Kivitelre vár
Varos Indiában
Majdnem sré
N1Á

Pénzintézeti Közpant
.Alumínium vegyjele

Vízszintes:
Tréfás közmondás
A áros É'-zakaf inkában
Miéit, csináltasson az ember ruhát 
mikor minden __ _

< i nőm
Egykori hercegprímásunk
A Bibliás ember zeneszerzője ke­
resztneveitek (Vilmos) kezdőb. 
Jó .. víg
Kinek a szőke, kinek a barna
Tulajdonom
Tön’o toll
... az elet ?
Das — dativusban
Posthumus
Rózsa Sándor névbetüi
Meggyilkol
A talaj, sib. milyenségétől függ 
Vissza é ■
Kétnevelő
Melyik embert?
Gyógyuló seb
Sekszptrkirály
Szontagh Gusztáv monogramja
Mindenik — németül
Ne hogy elmondja!
Széjjel
Három — franciául
Betapaszíják
Eljár fejünk fölött
Közmondás
Gyere! — szép költőies szóval
Állomás a villamos utján (ék kéne)
Svájci szabadsághős és keresztneve 
els ó'beiüje
Német folyó német neve
Hóna alá nyúl
Nem is elé
Égszin
Ülő foglalkozást üz 
óra hangja
Piros hetes
Rag fordítottja
-Arzén vegyjele
Egyik regénye: Ki a gettóból 
Ötszáz miiliójára gondoljunk 
Sipszilon
Színésznő, Páger Antal felesége
A gyorsírásban (persze jelekkel) ig
Írják az alap szót
övé a végső szó
Bizonyt ivá ny­
íl uz
Szabómester teszi
Elhunyt
Von ....: haladni — németül
Filmszínház
Elad
A hazáért!
Fonal — más nyelven
Beszkárt

fai
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Kamara
Dohár.y-u. és Nyár-u. sarok.

Telefon: 440—27.
AZ ORDONÁNC

ti o 3 ■’> 4

V2IO.

146, V28, %10. 
ünnepnap: 144,
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Észak

Pikk az adu, Dél indul és nem ad ki ülést.

fi Imszirt^íi z
Nagymező-utca 22— 

Telefon: 220—93, 292

HA Dl FOGLYOK

Az előadások kezdete:
8, %10. Előadás 3-kor
mérsékelt helyárakkal.

_ cii y ficmszikhjíz
V., Vilmos esászár-ut 36-38.

TAVASZ A TÉLBEN 
Telefon: 11—1—40 

Előadások: I2 3, 4, I2 6, 7 
%9, 10.

Corvin
Üllői-ut és Körút sarok.

KALAND
A BÉCSI UDVARBAN 

Előadások: 
Vasár- és 
%6, %8, és V2IO. órakor. Az 
Első előadások félhelyárral.

Előadások: 2, 4, 6, 8 és

Veaía
VII. Erzsébet-körut 39. 

Telefon: 32-6-39.
CSAK NEKEM DALOLJ 

HÁRMAS HUSZÁROK 
TARKA EST 

Előadások: %4, 7,7, K>10.
Vasárnap 7,2-től folyt;.

Komédia Kabaré
VI. Jókai tér 10.

MOST TEGEZZ! 
Rótt, Peti. Radó és Solti 

felléptével.
3 órás kacagás. 
Olcsó helyárak.

CORSO
VI. Váci-u. 9. Tel.: 87-4-02. 

ELEGANCIA 1935.
Szenzációs nagy reviifilm
Előadások: 11,

7,6, I28,

Royal 
Revűszinfyáz

Erzsébet krt. 31. Tel: 42-1-66.

BÁLLÁ LICI
Latabár, Delly, Rótt, 
Herczeg. Peti, felléptével 
Nóti Károly és Márkus 
Alfréd zenés vigjátéka 

SZERESSüK EG YMÁST
Előadás kezdete: 7,9-kor



9/Irány balladálc
i. Idézet az Ágnes asz- 

szonyból. Ágnes asz- 
szony összeszedi ma­
gát a bíróság előtt 

’ 2. Nagy európai folyó
13. Származási bizonyít­

vány — állatoknál
14. Minden moziban adják
15. eresni — angolul
16. Bizonyos papír
17. Több mint félember
19. ...-lom
20.......... se fei
21. Habzik
23. Tiltás
21. Jóféle ital van benne
25. Német propozició
27. Kellemetlen időjárási 

körülmény
28. A rubidium vegyjele
29. Áramfejlesztő gép
31. Yb1 monogramja
32. N agymagyarország 

egyik vármegyéje volt
33. Szórakoztatás a célja
35. Von dem
37. Chaney keresztneve
38. A telet tölti
39. Északafrikai város
41. Tejcsarnok
42. Villa neve
45. Tolat (iök ige művel­

teivé)

1. Idézet a Szondi két 
apródjából. A két ap­
ród Szondiról mond el 
egyet s mást, mire Ali 
Követe mondja

2. Francia könyvek cím­
lapja n meg található 
szó (kiadásra vonat­
kozik)

3. New-York . .., hatal­
mas világlap cime

4. Imádkozzatok —- lati­
nul

5. A törvényszék uj el­
nöke

6. Apor Péter mono­
gramja

7. Cirkuszban lép fel
b. T. D.

Egy gramofonlemez 
nevében fordul elő

10. Sündisznó — németül

12. Német naturalista gra­
fikus (1869—1916)

17. Énekhang
18. Bécsi színésznő (An-

ne)
21. Mit siet?
22. Zavar, káosz
24. Eső lesz
26. Emlékezőtehetség
27. Igerag
30. Vilmos
33. Tehén van ilyen
34. Ledob
36. Maláta — németül
38. Szinültig
40. Szegecs
43. Az olasz skála egy 

hangja (fon.)
44. Kicsinyítő képző



keres szlreftvény sszövege:
Msssíníes

1. Népdal ismert sora
18. Kör, egyesület
19. Nagy idő
20. Nagybecsű
21. Vár, de kire
22. Kereszttel emelt zenei hang
24. Gyógyszeráruk gyűjtőneve
25. Betű fonetikusan
26. Abrak >
28. Első — németül
30. Textilipari nyersanyag
31. Dönt
32. Alapos sértés
36. Futballista
37. Fémet nyerünk belőie
38. Autógyáros
39. Mesés
41. Vonatkozó névmás
42. ... Passos
43. Meggyőződés dolga
44. Golyó hangja
46. Tisztítószer
47. Német névelő gsintivusa
48. Betű fonetikusan
49. Lukaskezü
50. Radai „nevezetesség”
52. Ilona
54. Rag
55. Ragozható

Capiíol filinpaJoía
Baross-tér 32. T.: 342-37.

CSILLAG RAGYOG 
AZ ÉGEN
Casino

Eskü-ut 1. Tel.: 831—02. 
_________ EMMY__________
Décsí J'ilmszSnffíiz

Teréz-körut 28. T.: 259-52.
AZ ORDONÁNC EMMY

Előadások (első félh.): Capitol, Casino, Forum: 124, 
’726, V28, 7=10. Bécsi, Palace, Royal Apollo: 4. 6, 8, 10.

Ornnic
VIII., Kölcsey-utca 2. 

Tel.: 30-1-25.
SZÖKIK A KISLÁNY

Előadások: 4, 6, 8. 10. Va­
sárnap 2-kor is.

Az első előadás mindennap 
félhelyárakkal.

56. Példaképen találomra ki­
emel

58. Lám!
60. Rádióműsor programpontja
61. Tenniszmiiszó
62. Anyag
63. Az 52. vízszintes egy kicsit 

jobban becézve
64. Nemzeti Bank
66. Részesrag
68. Esdve, esengőn
69. Földművesgép
70. Német módhatározó
71 Kukutyinban hegyezik a 

pest: tőzsdén jegyzik
73. Sylvia másik neve
75. Főzelék
76. Féreg
77. Északi nemzet
78. Ázsiai folyócska
79. Olajféle
81. Görög haőisten
82. Svájc egyik legősibb kan­

tonja
83. A Dráva német neve 

(Ausztriában)
84. Hatalmas kocsi — nem a 

legmodernebb
87. Egy tény a sok között
SS ... Tafari
90. Hát melyiket?

Kossuth L.-u. 18. T.: 897-07. 
MESEAUTÓ

Palace
Erzsébet-krt 8. T.: 365-23.

ÁMOK

Royal Apollo
Erzsébet-krt. 45. T.: 429-46

SZIGET

Rákóczi-ut 21.
46-0-45, 46-0-46.

Előadások: 5. 78, ’A 10. Va­
sár- és ünnepnap: 4, 6, 8, 19. 
Az első előadás félhelyárral.

92. Aranka beceneve
93. Dátumrag
94. Kijut
97. Részvény
98. A Duna mellett fekvő 

helység
101. Régi képző :
i.02. < sirkefogó, svihák
105. Kicsit lenéző megszólítás 
107. Jókai Mór elbeszélése

Függőleges
1. A Régi Orfeum egyik dala
2. Tengeri madár, Verne is 

igy nevezte egy fantaszti­
kus repülőgépjét

3. Rag, -be párja
4. Szántógép
5. Z ri
ii. Névelő (már sokat is 

mondtunk
7. Jákob tizenkét fiának 

egyike
S. Betű fordítva
9. Számtalan festő vászna, 

különösen a renaissance 
miivészek kedvenc témája

10. Himfy monogramja
11. Vasgyára híres
12. Államfő volt
13. Határállomás a Duna mel­

lett
14. Hajtás lesz belőele
15. Ad
16. Ami nélkül a globertrotter

nem indul útnak
17. Marlitt-regény
22. Művészet — latinul
23. Sancta rö.viditése
27. Szomszédállam fővárosa
28. Week-
29. Német város
30. A stúdió
32. Már nincs
33. Vitában fegyver
34. . . . -fázó
35. Mezei
38. A .Ma éjjel szabad vagyok 

főhősnője
Í0. Diplomata
44. A levél kerül beléje
45. Liszttel teszi a molnár
49. .. . -ruha
50. Sírnak-...
52. Francia iró (René) Szigorú 

erkölcsi felfogású paraszt- 
és családi regényeket irt

53. Megszólítás a vidéki udvar­
házakban — a múlt szá­
zad elején

55. ók — franciául
56. Kipling regénye
57. Kettő szláv nyelven



Vasárnap 
délután

1055 jan. ö

60

59. Etuska
65. Engedelmeskedik egy kato­

nai vezényszónak
67. Levélbe is Írjuk
69. Sok
70. Móricz Zsigmond regénye
72. A hét görög bölcs egyike
74. Nem fölé
76. Ferde

77. Tülök
80. 60 perc
81. Borg
85. Gondolataink kifejezője
86. Exkirályné
89. Valahány
91. A 91. függ, rendelete
91. Városrész rövidítése
95. Lángban álló

96. Lábbal továbbit
98. Lépés — franciául
99. Magyarul: művészet
100. Más nyelven
103. Betű elemista kiejtéssel
104. Zichy Mihály monogramja
105. Lásd 3. függ.
106. Nem szórakozik

15



Vízszintes:
1. Nemrég vesztette el az 

aktualitását — de 
majd egy év múlva . ..

11. Teréz—névelővel
12. Az ilyen betűket nem 

mindenki tudja ol­
vasni

13. Evőeszköz
15. Petőfi verse
10. Sipirc! Ki innen!
17. Tej
18. Világhírű francia 

színműíró
19. Anglia királyasszonya
20. Művészet — latinul
21. Ritka férfinév (Olyan 

arisztokratikus zamat­
ja van)

22. Fán sok akad
25. Katóka — jó vidéken
26. Szörnyű kór
27. Erre a helyre
29. Hely — átvitt értelem­

ben
30. T. R.
31. A múlt szezon egy 

nagysikerű filmje 
(Charles Boyer, An­
nabella)

33. Télisport
34. üsd, vágd, nem apád!
37. Egy művészeti irány 

követője

Fiiggöleges:
1. Jókai Mór álneve
2. Ritka női név
3. Ciánozóvállalat a Sas­

utcában

Eredeti párisi modellek 
NAGEL ZSIGMONDNÉ 

női divatszalonja 
BUDAPEST
IV., Váci ucca 7

Ollllllillllllllllllll ¡TELEFON: 81-4-74

4. A villanyfogyasztást 
olvassák le innen

5. Francia kikötőváros, 
az angol Doverral 
szemközt

6. Akrobat. ..!
7. Nemzet
8. Az yttenbium v egy jele
9. Tiszti tóéi járás

10. Szitnyai regénye
14. Zenemüveken a hang­

szerelés rövidítése
17. Corday Charlotte ölte 

meg
19. Egymást előz; betűk
23. Meghal, de megadni 

nem adja meg magát
24. Kisázsiai város
27. Német folyó
28. Női név
31. Kínai név
32. Ami párja
35. Angol Társaság
36. Szintén (S.)



SxóíagkereszlreJtvény

Minden kockába 1—1 szála g írandó.

Vizszíiííes:
1. ;gy hívta a nép kezdetben 

a vasutat
1. Gonoszság, rossztiyelvüség 

idegen szóval
7. Boráról híres spanyol város
8. Idegen pénz
9. Tanerő' az els őelemiben

12. Veterán futballlista
> <. 1 isztit ani
17. Szőlő támasza
18.. Gyógyszer-üvegcse
26. Védő'
21. Kicsit felöntött a garatra
23. Dalszínház

Riportban a

Heti Hírek 
Hangay Sándor 

riporllapja 
vezeí!

Minden hétfőn este

27. Amerikai gyümölcs (zárt 
szótag: RA)

29. Földbirtok, major, spanyol 
rr.A..' (zárt szótag: EN)

30. Bú c.-; megye: nagyközség
31. Se ajtaja, se ablaka, mégis 

négyen laknak benne.

jFöggfölegesr
'. Xályhafényesitő szer
2. Petőfi ráérő alakja (Pál)
3. Krisztus életrajzírója
4. Reggeli előadás

Quittné
niiiiiiiiiiiiiiiüffliniinfliiffliiiiiiiiiiiMüiíiíiiiiiüi 

bridzsszalonj a 
a vígszínház

kávéház 
különtermében

t

I

Szende Emilné
kozmetikus Benczur-utca2.
Telefon: 26-9-91. Modern arc­
ég szemöldökápolás Hajszál­
irtás villannyal Helyi fo­
gyasztás Tanitványképzés.

RlWIWHVHMWMVMmWIVNI

11. A győzelem istennőj< ■-> Orosz folyó
Álhaj

' 5. 30 perc
16. Szinvonalt jelent

Orr-forma
19. ... -cse, kínai bölcs
22. Kifigurázás
•i .í F o! y a m od vá ny, k érv é 

idegen szóval
25. Görögkeleti pap
26. Vtila fivére
28. Emelkedett hangú ve
29. Háborús

Nem olcsók,
de feltűnően jók a

“T"

Swiw^Regények
Ára: 20 fillér 

Mindenütt kapható! 
Megjelenik minden kedden



KARÁCSONYI SZÁM Sí.
II. rész.

Tabi rejtvénye: Jár a baba, 
jár — Lankadatlanul — Szív­
fájdalom — házasságralép.

Ki tud többet: Alak, Ajtó, 
Autó, Arc — Bácsi — Cipő, 
sb.

Budapest: Nyugati pu., Nem­
zeti, Hunyadi-tér, Műegyetem.

Hármat egy csapásra: Asz- 
szony a bakon — A fekete vá­
ros — A hét sváb.

Egy utazás: Katona József.
Vajh’ ki ő? : Mozart — Hugó 

-— Bethlen G. — Körösi Cso­
rna S.

Régi világ: Karikatúra — 
Török világ Magyarországon 
— Kárt, ha gonosz kölyök 
okoz, érte virgácsot kap édes­
apjától egyenest.

Kis izé: Fekete szemedbe ha 
nézek, forró sz relem amit ér­
zek.

Szólánc: Zsuzsi — Rosta — 
Villa — Vallat — Rokkant.

Labdarejtvény: Katonateme­
tés.

Halál az utcán: A lövés nem 
ablakból történt, hanem szem­
be, mert az áldozat előrebukott.

Bokor: Szerető szived hő ve­
rése, Hideg dicsőséggel fölér, S 
illatodba szeretnek, Virága 
mint minden babér.

Kép- és betiirejtvények: Kém­
szervezet — Tükörponty — 
Lángol a Volga — Diákfelvé­
tel — Házat örököl — Laki adó
— Sírbolt — Három árva sir 
magába. — Feneketlen — Déli 
sark — Tavaszi parádé.

Pista — Manci: Kutya ker­
get egy nvulat.

250 pengős pályázat:
Vadászkaland: Kuba — In­

dus — Húron — Várna — Olt
— Nagy Medve — Heves — 
Kanári — Boston.

Az élő halott: Süt a nap — 
Világosság — A lázadók — 
Hétköznapok — Nehéz idők — 
A zenélő óra — Az álom — A 
gavallérok — A titok — Kár­
tyavár.

Aesopusi mese: Falu — Pász­
tor — Sas — Nádas — Cser­
mely — Szép — Bokor — Forró
— Kóbor — Farkas.

Nyertesek a jövő héten.

52. szám.

Cimlap: Arany balladák: 
Megállj, megállj édes férjem!
— Mindenre nem érez semmit 
a holt — Mint a gyümölcs a 
fát, lehajtja — halva találták 
Bárczi Benőt.

Tudom — nem tudom!?: A 
föld telve van égi dolgokkal — 
A túlélés kés hamar kicsorbul.

Karácsonyi mamutkereszt­
rejtvény: Alig várom, hogy lát- 
hasalak újra — Beh szomorú a 
nótája — Minden jó, ha jó a 
vége — Sírjatok a sirókkal — 
A világot egyesegyedül járom
— Nézek, nézek kifelé az abla­
kon — A jókedvű adakozót sze­

reti az Isten — Aki énvelem 
nincsen, ellenem vagyon — Ba­
rátom, a milliomos — Régi 
nóta, híres nóta — Az egyik­
nek sikerül.

Karácsony és újév között: 
Él magában falujában Pató Pál 
ur mogorván — Magyar Nem­
zeti Bank — Az a seb öl, mit 
az ember magától is rejteget
— Szőröstől-bőröstől.

Szótagkeresztrejtvény: Nia­
gara — Kecskebéka — Patiala
— Arabella — Békepipa.

Szellemi sport: A Gangesban 
nincs strandfürdő. A kötéltriikk 
fantázia szüleménye. A tehén 
szent állat, nem viszik vágó­
hidra.

Szorzás: A kapott szorzatok 
mindig az eredeti számjegyek 
variációit mutatják.

Betücsere: Kardinális.
Zene: Bielefeld.
Szólánc: Laterán — Rántotta 

-— Tapolca — Cadorna — Na­
gyitó — Tóváros — Rossini — 
Niobe — Beramo — Monokli 
Libella.

Vasárnap délután: Vermed 
lesz Budavár Esik eső a harasz- 
ton — Vidám temetés éneke — 
Ringató kék Balaton.

íTontoj>! xx'itíAtxx
V Csupán 20 fillér az ára
A Szórakozás kincsestára
£ Mellette nincs szomorúság
XfAíJVjEz az IZÉ rejtvényujság!

Az egész éves előfizetőknek 
járó töltőtoll ajándékokat e hó 
15-ig mindenki megkapja. 
Olyan nagyszámú előfizetés ér­
kezett be az akciónkra, ami­
lyenre mi sem számítottunk, s 
igy a gyár a megfelelő mennyi­
ségeket csak kis késedelemmel 
tudja szállítani.

ízt
REJTVÉNYUJSÁO

Főszerkesztő laptulajdonos:
GÁL GYÖRGY.

Telelő« szerkesztő és kiadé: 
KOVÁCS MÁTYÁS.



Rejtvénykészitési pályázatunk eredménye

(Meghatározások kezdete a 2-ik oldalon.)
1 la. (Száma nem látszik a kli­

sén) Német kettősmagán­
hangzó

■17. Rag, -ra párja
52. . . . Antal-tér. Budán van
54. Nem csüggedni:
56. Oldalág
57. Zsidó hónap
55. Kukoricza Jancsi szerelme

59. Pásban van
61. Uj tánc
62. ... Alejkum!
65a. A latin opus rövidítve
66. Milyen? — ahogy falun 

kérdik
67. Zöld folt a Szaharában
69. Francia női név, igy Írják: 

Loulou
71. Brans

7 1. Tüzet szüntet
75. Járom
78. Görög kettősbetii

SOMOGYI MIKLÓS 
.MUNKÁJA

A pályázatra sajnos kielégítő 
munka nem érkezett tehát a 
dijakat egy más alkalomkor 
újból kitűzzük:



Ki az aki iría ezt a...?
>1 címoldal keressírejívénye:

Vízszintes;

1. Az iró íeghírest bb re­
génye

13. Lakatlan erdőség
14. Gyáriparos szövetke­

zet
15. Mássalhangzó fon.
16. Átnyujtás
17. Birtokos névmás
18. Azonos betűk
19. Tudta nélkül figyeli 

meg
29. Az abc egymást követő 

betűi
21. A 24. sz. sor, csak rö­

videbben
22. Elején
23. Az összeadás jele
24. Hívás
25. Hús ... . kedd
27. Utolsó posta
28 Aaaaa
36. Szalvétával csinálja az 

ember
.‘11. Gróf Mente Cristo 

monogramja
32. .1: iró> neves munkája
34 Madelung keresztneve
36. Gentlemanok
37. Római szám: 1501
38. Úgy csinál, mintha 

csinálná

39. Vízinövény
41. Gyereknév
42. Az Operaház építőjé­

nek névbetüi
ó-j. A~ író t gy ki vesse is­

iik rt rövid beszél ye­
nek címe

16. Előzetes jelentés — 
idegen nyelven

47. Női r.év
48. őskori keleti nép
50. Ismeretlen ember — 

ahogy kimondjuk
JA .4- iró egyik néhány 

századdal ezelőtt leját­
szódó regényének fő­
hőse

Függőleges:

7. Az író egy mankája
2. Edény
3. Toldalék
4. Van ilyen kabát is
5. Néha az ásitás fejezi 

ki
6. A Brankovics György 

előadása közben hirte­
len elhunyt nagy ma­
gyar színműt ész név­
betűi

7. Magyar költő
8. Tejtermék különleges­

ség

9. Az abc utolsó betűje 
fonetikusan

10. Erdei állat
11. Resti cukorkagyár
12. Az író egyik gyöngül ü 

versének címe
18. Eíi
20. Értesülés
21. Kiváló) magyar iró. aki 

az iró felett mondott
< mlckbeszédet

23. Én egyedül
25. Vihogásszerü artik ’- 

látlan hang
26. Visszaíró
29. Állatok lakhelye
30. A Hungária elődje
21. ... atyja!
23. Magyarul — kerék
35. Névmás
38. Álmodozik
10. Egy réges-régi bölcs 

neve
41. Atya idegen nyelven
43. A szalonna lehet ilyen
44. Erősítő szócska
45. Férfinév
46. A világháború egyik 

hadvezére
19. A. 0.
50. Az eleje egynek és a 

vége egynek

Jön a

HÉTFŐI NAPLÓ
nj
rejtvény meglepetése Kedd, Csütörtök, Szombat

.Hellas“ irodalmi és nyomdai rt. Budapest, V., Pannonia-utca 46a. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató)




